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- mf‘t Soucasti / bezpecnostni pokyny

e Items included / Safety instructions

Soucasti Items included
Soucasti prilozeny ve trech oddilech (obrl): Items included as three parts (figure 1):
Extra dlouhy drzak ramu kola (1x) Extra long bicycle frame holder (1x)
{7 Pridavna drazka (2x) W Additional rail (2x)
3 Spojky (2x) B3 connecting plugs (2x)
4 N\
Technicke udaje Technical data

Vaha rozsireni bez nakladu: 3 kg

Maximalni vaha kola: 22 kg

Pouziti rozsireni je mozné jen, pokud max. svislé
zatizeni tazneho zarizeni >= 75 kg.

Maximalni nosnost nosice: 55 kg

Unloaded weight for the additional rail: 3 kg
Maximum bicycle weight: 22 kg

Using an extension is only possible if the
towball capacity is >= 75 kg.

Maximum carrier load: 55 kg

Cislo produktu: 3.333 Item number: 3.333

Bezpe&nostni pokyny Safety instructions

All of the safety instructions in the installation
instructions of the towbar-mounted bicycle
carrier must be followed.

Technical details are subject to change and
may differ from the figures in the installation

Je nutné dodrzovat vsechny bezpecnostni pokyny
uvedené v navodu k montazi nosice jizdnich kol
na tazne zarizeni. Technicke udaje se mohou
meénit a mohou se lisit od Udaju v navodu k
montazi. Pokud nejsou pridavné listy instructions.

namontovany spravne, mohou se od nosice If the additional rails are not correctly mount-
°dgel't 3 polu s preprayovanym l!de.m k.°.le'," a ed, they can detach from the carrier along with
zpusobit nehodu, ktera muze zpusobit vazne the bicycle being transported and cause an

Zfan_éijll vas “91_3,0 ii“)"Ch osob. Pokud ijdavn_fz accident. This may in turn cause you or other
kolejnice nebo jizdni kola spadnou, muze dojit k persons to be seriously injured.
poskozeni i zraneni. If the additional rails or bicycles fall off, dam-

age as well as injury may occur.

4 v . v v i e s ™\
Upozorneni pro montaz tretiho jizdniho kola! Note for mountina the third bicvcle!
Treti jizdni kolo musi byt umisteno v opaéném g yele:
sméru nez druhé jizdni kolo, se sedadlem na The 3rd bicycle has to face the opposite direction
prave strané. Montaz pak probiha stejnym to the 2nd bicycle, with the seat on the right-hand
zpﬁsobem jako u prvniho kola. K upevnéni jizdniho side. Mounting then follows the same steps as with
kola pouzijte extra dlouhy drzak ramu. Drzak the 1st bicycle. Use the extra long frame holder to
ramu vidy zajistéte. (Viz take navod k pouiitl’ secure the bicycle. Always lock the frame holder.
nosice jl'zdnl'h o kola) (See also the instructions for the bicycle carrier)

g i J
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 mft Pokyny / Odebrani svislé tyce

e Instructions / Removing the upright bar

Pokyny k montazi Mounting instructions

Pokud mate pri montazi tohoto vyrobku jakékoli  /f you have any questions when assembling
dotazy, obratte se na kvalifikované servisni this product, please use a qualified service
stredisko. centre.

Je treba peclivé dodrZovat kazdy jednotlivy krok ~ E£ach individual step of the assembly instruc-
montazniho navodu, jakoz i v§echny poznamky a tions as well as all of the notes and safety in-

bezpeEnostni pokyny. structions must be observed closely.
Potrebné naradr: Requ/redgol: )
Kiié 13 mm (x2) spanner 13 mm (x2)
Zroubovak screwdriver

-

- Important note!
Dulezité upozornéni! .
Pokud je nl:usif: jiz kompletné smontovan, musi se If the carrier Is siready compietely assembied,
svisla ty¢ sejmout Jinak namontujte treti drzak the upright bar TUSt be taken off. Otherwise
ramu na svislou ty¢ pred montazi svislé tyce a mount the third frame holder onto the upright
oy bar before assembling the upright bar and

nosice. carier

.

Removing the upright bar from the

Demontaz svislé tyce z nosice carrier

v Y 4 g 1. Remove the knob and carriage bolt
1. Odstrante klicku a sroub voziku (M8x100) na
levé strane ( ) (M8x100) on the left-hand side.

2. Remove the lockable handwheel and

2. Odstrante uzamykatelne rucni kolo a sroub carriage bolt on the right-hand side,

voziku na pravé strané.

3. Loosen the toothed mounts from each
other and separate the upright bar from
the carrier.

3. Uvolnéte od sebe ozubené drzaky a oddélte
svislou ty¢ od kardanu.




— llustrace 8

— llustrace 10

— llustrace 7

~

— llustrace 9




___mft

Montaz drzaku ramu kola

TRANSPORT SYSTEMS

Pripevnéte drzak ramu

1. Odstrante ozubené drzaky na jednom konci
svislé tyce. K tomu pouzijte maly nuz na
krabice nebo Sroubovak jako paku a vytahnéte
spojovaci zatky z ozubenych drzaku. (Nahradni
zastrcky jsou soucasti baleni nastavcu).

2. Uvolnéte knoflik jiz namontovaného drzaku
ramu nad otevrenym koncem svislé tyce a
zatlacte jej smérem dolu.

3. Nasad'te drzak ramu pro treti jizdni kolo na
svislou ty¢ podle obrazku a zasroubujte knoflik
hoj.

4. Nasad'te znovu premistény drzak ramu zpét
na svislou ty¢ a namontujte ozubené drzaky
zpét na svislou ty¢ pomoci novych spojovacich
zatek.

Montaz vzprimené tyce na nosi¢

1. Pri opétovné montazi svislé tyce na nosic se
ujistéte, ze kratky drzak ramu je vlevo a
dlouhy drzak ramu je vpravo.

2. Pomoci knofliku nejprve upevnéte svislou
ty¢ na levé ode. Poté upevnéte tésnou stranu
pomoci uzamykatelného rucniho kolecka. Za
timto Ucelem pevné pritlacte svislou ty¢ k
sohé, ale presto

Mounting the bicycle frame holder

Attach the frame holder

1. Remove the toothed mounts on one end
of the upright bar. To do this, use a small
box cutter or screwdriver as a lever to pull
out the connecting plugs from the toothed
mounts. (Replacement plugs are included
in the extension package)

2. Loosen the knob of the already mounted
frame holder above the open end of the
upright bar and push it downwards.

3. Slide the frame holder for the third bicycle
onto the upright bar as shown and screw
the knob tight.

4. Put the frame holder which had been re-
moved back onto the upright bar and mount
the toothed mounts back onto the upright
bar using new connecting plugs.

Mounting the upright bar on the carrier

1. Ensure that the short frame holder is on
the left and the long frame holder is on the
right when remounting the upright bar onto
the carrier.

2. Fasten the upright bar on the left side first
using the knob. Then fasten the right side
using the lockable handwheel. To do this,
press the upright bar together firmly yet
lightly.

Bezpecnostni upozornéni

Uzamykatelnou ruzici na svisleé tyéi vzdy
zajistete. Stejné tak vzdy uzamknéte zamky
na drzacich ramu.

Safety note!

Always lock the lockable handwheel on the up-
right bar. Likewise, always lock the locks on the
frame holders.




L mft Montaz pridavne drazky

TRANSPORT SYSTEMS

Mounting the additional rail

Montaz pravé kolejnice Mounting the right-hand rail
1. Pomoci plochého Sroubovaku odstrante 1. Remove the plastic plugs on both sides
plastove zatky na obou stranach obdélnikové of the rectangular bar of the carrier frame

li§ty nosného ramu. using a flat head screwdriver.

v , . v 2. Remove the protective caps, nuts and
2 Odst‘r antelochrap'nei krytk 4 mat[ce a srouby bolts from the fixing brackets on the

z upevnovacich drzaku na pridavnych additional rails.

kolejnicich.

(" oy v v 4 o ve
I
Dulezite upozorneni! Namontujte pridavnou Important note!
kolejnici tak, aby obe otocne upevnovaci
konzoly (konzoly, mezi nimiz je umisténa Mount the rail so that both pivoting fixing brack-
distancni objimka kolem Sroubu) byly umistény et (the brackets between which the spacer
na vnitrni zpevnujici krajni konzole nosného sleeve is located around the bol) are placed
ramu. on the inside reinforcing corner bracket of the
carrier frame.

.
3. Nasad'te upevnovaci konzoly s vyrezy na 3. Slide the fixing brackets with the cut-outs
rohovou konzolu za svételnou liStou az na onto the corner bracket behind the light
doraz. bar until they stop.

4. On the outer rectangular bar, push the bolt
through the holes on the fixing bracket
and the rectangular bar and screw on the
nut with about four turns.

4. Na vnéjsi ohdélnikovou ty¢ prostrcte Sroub
otvory na upevnovaci konzole a ohdélnikovou
ty¢ a nasroubujte matici asi ctyrmi udery.

5. Umistéte objimku mezi rohové konzoly na 5. Position the sleeve between the corner
zpevnujici krajni konzolu nosného ramu podle brackets on the reinforcing corner brack-
obrazku. Prostrcte Sroub otvory a objimkou a et of the carrier frame as shown. Push the
nasroubujte zarez asi ¢tyrmi otackami. bolt through the holes and the sleeve and

screw on the nut with about four turns.
6. Kazdou matici utahnéte klicem 13 mm. Na

matice a Srouby nasad'te ochranné krytky. 6. Tighten each nut with a 13 mm spanner.
Put the protective caps onto the nuts and
bolts.

Dulezité upozornéni! Important note!

Matice jsou samojistici!

ve v ’ Yve e voe . The nuts are self-locking! Do not reuse when
Pri opetovne montazi je znovu nepouzivejte.

reassembling.

Levou kolejnici namontujte stejnym postupem

jako pravou. Mount the left-hand rail using the same

steps as for the right.
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